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Stqarrija dwar il-Protezzjoni tad-Data – Ġenerali 

Kif nipproċessaw id-data personali meta naħdmu fuq awditi, rapporti analitiċi u 
opinjonijiet 

Fil-Qorti Ewropea tal-Awdituri (QEA), niġbru data bħala parti mill-kompiti professjonali tagħna, 
primarjament bħala evidenza għall-awditi tagħna u bħala materjal għar-rapporti analitiċi u l-opinjonijiet 
tagħna (il-kompiti professjonali tagħna). Parti minn din id-data tinkludi informazzjoni personali. Għandna 
responsabbiltà biex nieħdu ħsieb din l-informazzjoni, abbażi mhux biss tal-leġiżlazzjoni u l-istandards 
professjonali applikabbli li nsegwu bħala istituzzjoni suprema tal-awditjar, iżda wkoll abbażi tar-regoli 
interni tagħna stess. Nieħdu din ir-responsabbiltà b’serjetà kbira. 

Ir-Regolament (UE) 2018/17251 tat-23 ta’ Ottubru 2018 (il-EUDPR) huwa l-qafas legali għall-ipproċessar2 
tad-data personali. 

F’din l-istqarrija dwar il-protezzjoni tad-data, niddeskrivu kif nipproċessaw u nipproteġu d-data personali 
bħala parti minn xogħolna, partikolarment f’termini ta’ (i) rikjesti u ġbir ta’ data u ta’ informazzjoni, (ii) 
analiżi tad-data u l-informazzjoni li nkunu ġbarna; u (iii) rappurtar dwar ir-riżultati ta’ xogħolna. 

Min huwa responsabbli għat-trattament tad-data tiegħek? 

Il-QEA hija l-kontrollur3 tal-operazzjonijiet ta’ pproċessar. Ir-responsabbiltà għal xogħolna hija ddelegata 
lill-awli tal-awditjar tagħna, li jippjanaw il-kompiti, jeżegwuhom, u japprovaw ir-rappurtar tar-riżultati.  
L-awli tal-awditjar iridu jitqiesu bħala l-entità organizzattiva fi ħdan it-tifsira tal-Artikolu 3(8) tal-EUDPR 

 

1 Ir-Regolament (UE) 2018/1725 (EUDPR) tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Ottubru 2018 dwar il-protezzjoni ta’ 
persuni fiżiċi fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data personali mill-istituzzjonijiet, korpi, uffiċċji u aġenziji tal-Unjoni u dwar il-
moviment liberu ta’ tali data, u li jħassar ir-Regolament (KE) Nru 45/2001 u d-Deċiżjoni Nru 1247/2002/KE. 

2 L-Artikolu 3(3) tal-EUDPR: “ipproċessar” tfisser kwalunkwe attività jew sett ta’ attivitajiet li jitwettqu fuq data personali jew 
fuq settijiet ta’ data personali, sew jekk b’mezzi awtomatizzati u sew jekk mingħajrhom, bħalma huma l-ġbir, ir-
reġistrazzjoni, l-organizzazzjoni, l-istrutturar, il-ħażna, l-adattament jew il-bidliet, l-irkupru, il-konsultazzjoni, l-użu, l-iżvelar 
bi trażmissjoni, it-tixrid jew it-tqegħid għad-dispożizzjoni b’xi mezz ieħor, l-allinjament jew it-taħlita, ir-restrizzjoni, it-tħassir 
jew il-qerda. 

3 L-Artikolu 3(8) tal-EUDPR: “kontrollur” tfisser l-istituzzjoni jew il-korp tal-Unjoni jew id-direttorat ġenerali jew kwalunkwe 
entità organizzattiva oħra li, waħedha/waħdu jew flimkien ma’ oħrajn, t/jiddetermina l-finijiet u l-mezzi tal-ipproċessar tad-
data personali; meta l-finijiet u l-mezzi ta’ tali pproċessar ikunu ddeterminati minn att speċifiku tal-Unjoni, il-kontrollur jew 
il-kriterji speċifiċi għan-nomina tiegħu jistgħu jiġu previsti mil-liġi tal-Unjoni. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/PDF/?uri=CELEX:32018R1725&from=MT
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(ara n-nota 3 f’qiegħ il-paġna). 

Liema regoli jirregolaw l-użu tad-data personali tiegħek? 

Il-bażijiet legali għall-attivitajiet ta’ pproċessar huma: 

- L-Artikolu 5(a) tal-EUDPR: L-ipproċessar ikun meħtieġ għat-twettiq ta’ kompitu li jsir fl-interess 
pubbliku jew fl-eżerċitar ta’ awtorità uffiċjali. Is-setgħat tagħna huma deskritti fl-Anness 1 ta’ din 
l-istqarrija dwar il-protezzjoni tad-data. Ara t-taqsima hawn taħt bl-isem “Id-dritt ta’ aċċess tal-
QEA għal informazzjoni” għal aktar dettalji. 

- L-Artikolu 5(d) tal-EUDPR: Fil-biċċa l-kbira mill-każijiet, il-bażi legali applikabbli hija l-ħtieġa li 
jitwettaq kompitu fl-interess pubbliku jew l-eżerċitar ta’ awtorità uffiċċjali mogħtija lilna. 
Għalhekk, il-parteċipazzjoni f’laqgħat u l-għoti ta’ kwalunkwe informazzjoni lilna hija obbligatorja. 
Għaldaqstant, mhuwiex possibbli li l-entitajiet awditjati u l-benefiċjarji tal-fondi mill-UE 
joġġezzjonaw għal kwalunkwe talba għal informazjzoni li nagħmlu billi jinvokaw tħassib dwar il-
privatezza jew dwar il-protezzjoni tad-data. 

Il-kunsens bħala bażi legali huwa applikabbli biss meta inti tipparteċipa fil-laqgħat jew tipprovdilna 
informazzjoni fuq bażi volontarja4. Tista’ tirtira l-kunsens tiegħek fi kwalunkwe ħin billi tikkuntattja 
lill-membru tat-tim tal-awditjar li tinsab f’kuntatt miegħu, jew fuq eca-info@eca.europa.eu. 

Id-dritt ta’ aċċess tal-QEA għal informazzjoni 
Aħna naġixxu fi ħdan il-limiti tas-setgħat mogħtija lilna mit-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea  (TUE) u  
t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE). Dawn il-liġijiet primarji tal-UE huma 
kkomplementati mil-liġi sekondarja tal-UE (eż. regolamenti u direttivi). Għal aktar informazzjoni, ara  
l-Anness 1. 

L-Artikolu 287(3) tat-TFUE jistipula li l-awditu tagħna għandu jkun ibbażat fuq dak li jkun irreġistrat, u li 
kwalunkwe dokument jew informazzjoni meħtieġa biex inwettqu l-kompiti tagħna jridu jkunu 
disponibbli għalina. Id-dritt tagħna li jkollna aċċess għal dokumenti huwa kopert ukoll mill-Artikolu 211(6) 
tar-Regulation (UE, Euratom) 2024/25095 (ir-Regolament Finanzjarju), li jistipula li, fit-twettiq tal-kompiti 
tagħna, aħna għandna d-dritt li jkollna aċċess sħiħ għal kwalunkwe informazzjoni relatata mal-
istrumenti finanzjarji, il-garanziji baġitarji u l-assistenza finanzjarja, inkluż permezz ta’ kontrolli fuq il-post. 

Kumplessivament, dawn u dispożizzjonijiet oħra (ara l-Anness 1) jagħtuna dritt ta’ aċċess għal kwalunkwe 
dokument jew informazzjoni li nqisu li huma neċessarji biex inwettqu xogħolna. F’dan il-kuntest, 

 

4 Fejn il-kunsens ikun il-bażi legali, jekk l-individwu jirtira l-kunsens għall-ipproċessar u m’hemmx raġunijiet legali oħra għall-
ipproċessar, jenħtieġ li l-kontrollur iħassar id-data. Madankollu, jekk id-data tiegħek tkun għadha meħtieġa, pereżempju 
bħala parti integrali mill-evidenza għall-awditjar, it-talba biex tirtira l-kunsens tiegħek ma tiġix aċċettata, skont l-
Artikolu 2(1)(a) tad-Deċiżjoni Nru 42-2021 tal-20 ta’ Mejju 2021 li tadotta regoli interni dwar restrizzjonijiet ta’ ċerti drittijiet 
tas-suġġetti tad-data fir-rigward tal-ipproċessar ta’ data personali fil-qafas tal-attivitajiet imwettqa mill-Qorti Ewropea tal-
Awdituri, li jgħid: “Restrizzjonijiet – 1. Skont l-Artikolu 25(1) tar-Regolament, il-Qorti tista’ tirrestrinġi, fuq bażi ta’ każ b’każ, 
l-applikazzjoni tal-Artikoli 14 sa 20, 35 u 36, kif ukoll tal-Artikolu 4 tiegħu, sa fejn id-dispożizzjonijiet tiegħu jikkorrispondu 
għad-drittijiet u għall-obbligi previsti fl-Artikoli 14 sa 20, meta: (a) jitwettqu awditi, abbażi tal-Artikolu 287 TFUE. Ir-
restrizzjonijiet rilevanti jistgħu jkunu bbażati fuq l-Artikolu 25(1)(c), (g), (h) tar-Regolament”. 

5 Ir-Regolament (UE, Euratom) 2024/2509 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-23 ta’ Settembru 2024 (ir-Regolament 
Finanzjarju) dwar ir-regoli finanzjarji applikabbli għall-baġit ġenerali tal-Unjoni (riformulazzjoni). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/treaty/teu_2016/art_13/oj?locale=MT
https://eur-lex.europa.eu/collection/eu-law/treaties/treaties-force.html#new-2-52
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202402509
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX%3A32021Q0622%2801%29
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202402509
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ninteraġixxu mal-entitajiet awditjati tagħna (inklużi l-benefiċjarji tal-fondi mill-UE) u ma’ partijiet oħra, kif 
xieraq. Dan jirrikjedi li aħna nipproċessaw id-data personali tal-partijiet ikkonċernati (ara t-taqsima bl-
isem “Liema data personali nipproċessaw?”). Id-dokumenti jew l-informazzjoni li niġbru bħala parti minn 
xogħolna wkoll jista’ jkun fihom data personali. 

Id-diversi sorsi ta’ data personali 

Nistgħu nirċievu d-data personali tiegħek direttament mingħandek, jew indirettament mingħand korp 
ieħor, bħal (i) l-organizzazzjoni awditjata jew is-sit web uffiċjali tagħha; (ii) kwalunkwe bażi ta’ data tal-
UE; (iii) benefiċjarju tal-fondi mill-UE; (iv) direttament mingħand awtorità nazzjonali, jew indirettament 
permezz ta’ sit web uffiċjali; (v) entitajiet privati li huma l-benefiċjarji ta’ għotja jew self mill-UE; u (vi) 
organizzazzjonijiet internazzjonali. 

Data personali li nirċievu direttament mingħandek bħala l-parti jew l-
individwu direttament ikkonċernat (“ġbir ta’ data personali”) 
Il-ġbir ta’ informazzjoni għal xogħolna mhijiex proċedura anonima. Meta jkollna laqgħat, nibagħtu 
kwestjonarji, jew nitolbu informazzjoni direttament, l-informazzjoni li niġbru hija marbuta ma’ wieħed jew 
aktar individwi fir-rigward tal-informazzjoni personali li nkunu ġbarna f’dan il-kuntest. 

Data personali li nirċievu mingħand entità awditjata jew mingħand parti 
kkonċernata (“ksib ta’ data personali”) 
Ħafna mid-data personali li nirċievu tiġi pprovduta minn kontrollur ieħor (eż. istituzzjoni tal-UE, Stat 
Membru, jew awtorità nazzjonali), meta nitolbuha bħala parti minn xogħolna. Dawn il-kontrolluri l-oħra 
jkunu diġà bdew jipproċessaw id-data għall-iskopijiet tagħhom stess (eż. minħabba relazzjoni ta’ impjieg, 
jew minħabba li l-istituzzjoni jew il-korp ikunu ġabru data personali għal programm speċifiku meta 
jimplimentaw l-infiq tal-UE jew politika li huma responsabbli għaliha) f’konformità mal-EUDPR. 

X’data personali nipproċessaw? 

Id-data personali li niġbru u nipproċessaw tinkludi dawn li ġejjin: 

- dettalji tal-identifikazzjoni (bħal l-isem u l-kunjom, l-organizzazzjoni, il-kariga, l-indirizz tal-email 
u n-numru tat-telefown), kif ukoll il-firem fuq listi ta’ attendenza f'każ ta’ laqgħat wiċċ imb wiċċ; 

- inputs/tweġibiet għal mistoqsijiet jekk ikun fihom data personali jew huma marbuta ma’ persuna. 
Din tista’ tkun il-persuna li tipprovdi l-informazzjoni bħala benefiċjarju jew ir-rappreżentant ta’ 
benefiċjarju, entità awditjata jew entità rieżaminata oħra, jew korp li qed nikkonsultaw miegħu 
bħala parti minn xogħolna; 

- data personali nkluża fl-informazzjoni/fid-dokumenti pprovduti lilna minn benefiċjarju jew entità 
awditjata oħra. 
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Għalfejn niġbru d-data tiegħek? 

L-iskop prinċipali tal-ipproċessar 
Aħna nipproċessaw/inżommu data personali matul xogħolna għal skopijiet ta’: 

- tnedija ta’ kuntatt; 
- ġbir ta’ informazzjoni jew data; 
- organizzazzjoni u twettiq ta’ laqgħat; 
- żamma ta’ rekord tal-parteċipanti ta’ laqgħa, u/jew lista ta’ persuni li pprovdewlna informazzjoni 

dwar kompitu; u 
- valutazzjoni/analiżi tal-informazzjoni riċevuta skont il-mandat tagħna; 
- rappurtar u tixrid tar-riżultati ta’ xogħolna. 

Għandna obbligu professjonali li nżommu din l-informazzjoni bħala evidenza ta’ xogħolna, u li nżommu 
din l-evidenza għal għadd ta’ snin wara li jkun ġie kkompletat il-kompitu relatat (ara hawn taħt). 

Arkivjar 
F’konformità mar-Regolament tal-Kunsill Nru 354/83, kif emendat, id-Deċiżjoni 78-2007 tal-QEA dwar il-
Ġestjoni tal-Arkivji, dokumenti ta’ valur amministrattiv dejjiemi u/jew ta’ valur storiku dejjiemi jiġu 
preservati u jsiru disponibbli għall-pubbliku kull meta jkun possibbli. L-arkivji storiċi jinfetħu għall-
pubbliku wara perjodu ta’ 30 sena, li jibda mid-data li fiha jkun inħoloq id-dokument. 

Jekk dokument li jkun inħoloq f’kuntest ta’ xogħol jiġi magħżul għal preservazzjoni għal żmien twil 
minħabba l-valur amministrattiv dejjiemi u/jew il-valur storiku dejjiemi tiegħu, dan jiġi trasferit fl-arkivji 
storiċi tagħna fi tmiem il-perjodu ta’ żamma speċifikat fit-taqsima bl-isem “Għal kemm żmien inżommu 
d-data tiegħek?”. Il-proċess tal-għażla u tal-arkivjar huwa suġġett għal salvagwardji xierqa6. 

 

6 Il-proċess tal-għażla u tal-arkivjar huwa suġġett għal salvagwardji xierqa li jinkludu l-iżgurar ta’ konformità mal-prinċipju tal-
minimizzazzjoni tad-data. Pereżempju, qabel ma d-dokumenti jintbagħtu lill-arkivji storiċi, dawn jiġu vverifikati u d-data 
personali titneħħa skont l-iskeda ta’ żamma tal-QEA li hija applikabbli għal kull tip ta’ dokument, proċess u sistema ta’ 
informazzjoni miżmuma mis-Servizz tal-Arkivji tal-QEA. Is-Servizz tal-Arkivji huwa meħtieġ jirrieżamina d-dokumenti sabiex 
iħassar jew jippsewdonimizza kwalunkwe data personali li jkun fihom, b’kunsiderazzjoni tal-prinċipju tal-proporzjonalità 
qabel ma jintbagħtu lill-arkivji storiċi. Għal aktar informazzjoni, jekk jogħġbok ikkuntattja lis-Servizz tal-Arkivji fuq eca-
archives@eca.europa.eu. L-arkivji storiċi tal-QEA huma ddepożitati fl-Arkivji Storiċi tal-Unjoni Ewropea (HAEU) ospitati fl-
Istitut Universitarju Ewropew (EUI), proċessur tal-QEA, f’Firenze, l-Italja. 
Huwa importanti li jiġi nnutat li seba’ snin wara l-pubblikazzjoni tar-rapport tal-awditjar, l-evidenza għall-awditjar tiġi 
meqruda, u d-dokumenti li jinżammu huma dawk b’valur amministrattiv dejjiemi u/jew valur storiku dejjiemi. Dawn id-
dokumenti jinkludu: skedi u programmi tal-awditjar, ittri ta’ notifika, rapporti, ittri ta’ kklerjar, risposti għal ittri ta’ kklerjar 
u analiżi tar-risposti, u listi ta’ kontroll għall-kontroll tal-kwalità. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX%3A01983R0354-20150326
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Għal kemm żmien inżommu d-data tiegħek? 

Id-dokumentazzjoni tal-evidenza li tappoġġa kompitu, inkluża d-data personali miġbura f’dan ir-rigward, 
tinżamm għal seba’ snin wara l-pubblikazzjoni ta’ rapport, skont l-Artikolu 75 tar-Regolament Finanzjarju7. 

F’xi każijiet, aħna nistgħu nirċievu data personali mill-organizzazzjoni awditjata jew mingħand parti 
kkonċernata oħra, li tkun neċessarja għat-twettiq tal-kompitu iżda mhux neċessarja għall-kwittanza 
baġitarja, il-kontroll u t-twettiq ta’ xogħolna. Jekk id-data personali li tinsab f’dokumenti ta’ sostenn ma 
tkunx meħtieġa għall-kwittanza baġitjara u għal skopijiet tal-awditjar, aħna nħassru din id-data malli jiġi 
kkompletat il-kompitu. Barra minn hekk, fejn id-data personali tiġi pproċessata abbażi tal-kunsens tal-
persuna, il-perjodu ta’ żamma ta’ seba’ snin jitqassar kull meta jkun possibbli. 

Min ikollu aċċess għad-data tiegħek u lil min se tiġi 
kkomunikata? 

L-aċċess għad-data personali tiegħek huwa strettament limitat għall-persunal tagħna li għandhom 
bżonnha għall-iskopijiet ta’ xogħolhom. 

Il-biċċa l-kbira mill-kompiti tagħna ma jeħtiġux il-kondiviżjoni ta’ data personali ma’ xi riċevitur ieħor. 
Madankollu, f’ċerti każijiet u taħt ċirkustanzi speċifiċi, xi data tista’ tiġi kondiviża ma’ kontrolluri oħra, fejn 
ikun essenzjali u proporzjonali. Dan jista’ jinkludi każijiet fejn: 

- tiġi kondiviża lista ta’ parteċipanti għal laqgħa mal-organizzazzjoni involuta; 
- jekk, fil-kuntest ta’ kompitu, inti qed twieġeb f’isem l-organizzazzjoni tiegħek (minħabba r-rabta/ir-

relazzjoni/l-iskambji relatati max-xogħol li inti għandek mal-entità awditjata). 

Fejn ikun hemm reġim speċifiku li jipproteġi lis-suġġett tad-data (eż. regoli dwar l-iżvelar ta’ informazzjoni 
protetta), id-data personali tiegħek tiġi protetta kif meħtieġ. 

Id-data personali tista’ tiġi kondiviża mal-Uffiċċju Ewropew ta’ Kontra l-Frodi (OLAF), mal-Uffiċċju tal-
Prosekutur Pubbliku Ewropew (UPPE), mal-Qorti tal-Ġustizzja tal-Unjoni Ewropea (QĠUE) u ma’ qrati 
nazzjonali bħala parti minn investigazzjoni amministrattiva jew kriminali, jew f’każ ta’ prosekuzzjoni. Id-
data tista’ tiġi kondiviża wkoll mal-istituzzjoni nazzjonali tal-awditjar ikkonċernata. 

F’ċirkustanzi oħra, jekk nikkondividu d-data personali tiegħek ma’ riċevitur, ninnotifikawk minn qabel. 

 

7 L-Artikolu 75 tar-Regolament Finanzjarju jgħid li: “Żamma ta’ dokumenti ta’ sostenn mill-uffiċjali tal-awtorizzazzjoni. L-
uffiċjal tal-awtorizzazzjoni għandu jistabbilixxi sistemi elettroniċi jew ibbażati fuq karta għaż-żamma ta’ dokumenti ta’ 
sostenn oriġinali relatati mal-implimentazzjoni tal-baġit. Tali dokumenti għandhom jinżammu għal mill-inqas ħames snin 
minn meta l-Parlament Ewropew jagħti l-kwittanza għas-sena finanzjarja marbuta mad-dokumenti. Bla ħsara għall-ewwel 
paragrafu, id-dokumenti relatati ma’ operazzjonijiet għandhom fi kwalunkwe każ jinżammu sal-aħħar tas-sena ta’ wara dik 
meta jingħalqu b’mod definittiv dawk l-operazzjonijiet. Id-data personali inkluża fid-dokumenti ta’ sostenn għandha, fejn 
possibbli, titħassar meta dik id-data ma tkunx neċessarja għall-finijiet ta’ kwittanza baġitarja, ta’ kontroll u ta’ awditjar. (…)”. 
Billi l-Parlament Ewropew jagħti l-kwittanza għas-sena finanzjarja -2 (eż. fl-2022 għas-sena 2020), il-QEA adottat regola 
dwar iż-żamma ta’ seba’ snin mill-ikkompletar ta’ kompitu. 
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Jekk tressaq ilment, id-data personali tiegħek tista’ tiġi ttrasferita lill-Ombudsman Ewropew, u/jew lill-
Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data (EDPS) u/jew lill-Uffiċjal tal-Protezzjoni tad-Data (UPD) 
tagħna. 

Il-miżuri ta’ sigurtà tagħna biex nissalvagwardjaw id-data 

Is-settijiet tad-data jinżammu b’mod sikur fiċ-ċentru tad-data tagħna fil-Lussemburgu, u huma koperti 
mill-għadd kbir ta’ miżuri meħuda biex jiġu protetti d-disponibbiltà, l-integrità u l-kunfidenzjalità tar-riżorsi 
elettroniċi tal-istituzzjoni. 

Is-Segretarju Ġenerali tal-QEA għandu responsabbiltà kumplessiva għall-implimentazzjoni tar-regoli dwar 
id-drittijiet ta’ aċċess u għall-konformità mar-regoli dwar il-protezzjoni tad-data, iżda huwa ddelega r-
responsabbiltà f’dawn l-oqsma lil entitajiet differenti. Għandna politika dwar is-sigurtà tal-informazzjoni, 
u Uffiċjal tas-Sigurtà tal-Informazzjoni li jiżgura li nimplimentaw il-politika korrettament. 

Implimentajna miżuri tekniċi u organizzattivi ġenerali ffukati fuq is-sigurtà tal-IT, il-ġestjoni tal-assi tal-IT, 
is-sigurtà fiżika, is-sigurtà tal-operazzjonijiet, is-sigurtà tal-komunikazzjonijiet, il-ġestjoni ta’ inċidenti fis-
sigurtà tal-informazzjoni, u l-proċeduri ta’ ksur ta’ data personali. Barra minn hekk, implimentajna miżuri 
tekniċi u organizzattivi speċifiċi meta wettaqna kompitu, bħal pereżempju: 

- għodod debitament awtorizzati imfassla speċifikament u/jew magħżula għat-timijiet tal-awditjar; 
- gwidi għall-użu tal-għodod (eż. il-gwida ECAfiles); 
- miżuri ta’ sigurtà għall-ġbir, it-trasferiment u l-użu ta’ data; 
- linji gwida dwar il-klassifikazzjoni u t-trattament ta’ informazzjoni mhux ikklassifikata tal-UE; u 
- linji gwida għall-awdituri dwar kif jimmaniġġjaw informazzjoni sensittiva. 

X’inhuma d-drittijiet tiegħek u kif tista’ tikkuntattjana? 

Id-drittijiet tiegħek fir-rigward tad-data personali tiegħek huma stipulati fl-Artikoli 17 sa 24 tal-EUDPR. 
Dan id-dokument fih aktar dettalji dwar id-drittijiet tiegħek. Kumplessivament: 

- inti għandek id-dritt li jkollok aċċess għad-data personali tiegħek u li titlob li din tiġi rrettifikata jekk 
ma tkunx preċiża jew kompleta; 

- taħt ċerti ċirkustanzi (eż. meta d-data ma tibqax neċessarja għall-iskop li għalih tkun inġabret jew 
ġiet ipproċessata, jew jekk irtirajt il-kunsens għall-ipproċessar), għandek id-dritt titlobna li nħassru 
d-data personali tiegħek; 

- għandek ukoll id-dritt li tillimita l-ipproċessar f’ċerti ċirkustanzi (eż. meta ma jkollnix aktar bżonn 
id-data personali tiegħek, iżda inti tkun teħtieġha biex tipprepara, teżerċita jew tiddefendi talbiet 
ġuridiċi); 

- fejn ikun applikabbli, inti għandek id-dritt li toġġezzjona għall-ipproċessar tad-data personali 
tiegħek għal raġunijiet relatati mas-sitwazzjoni tiegħek, u għandek id-dritt għall-portabbiltà tad-
data; 

- fejn l-ipproċessar tad-data personali tiegħek ikun ibbażat fuq il-kunsens tiegħek, inti tista’ tirtira 
dan il-kunsens fi kwalunkwe ħin, u b’hekk id-data personali tiegħek titħassar b’mod irrevokabbli 
mir-rekords tagħna mingħajr dewmien mhux dovut u inti tiġi infurmat b’dan, sakemm dan it-
tħassir ma jkunx jista’ jsir minħabba obbligu legali/kuntrattwali. 

https://www.eca.europa.eu/ContentPagesDocuments/Privacy_statements/Personal_data_protection/Overview%20of%20the%20Data%20Subject%20Rights.pdf
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Aħna nqisu t-talba tiegħek, nieħdu deċiżjoni, u ninnotifikawk b’din id-deċiżjoni mingħajr dewmien mhux 
dovut, u fi kwalunkwe każ fi żmien xahar minn meta nirċievu t-talba tiegħek. Dan il-perjodu jista’ jiġi estiż 
b’ xahrejn oħra, meta jkun meħtieġ (ibbażat fuq il-kumplessità u l-għadd tat-talbiet). 

Inti tista’ teżerċita d-drittijiet tiegħek billi tikkuntattja lill-kontrollur tad-data fuq eca-info@eca.europa.eu. 
F’każ ta’ tħassib jew ilmenti dwar l-ipproċessar tad-data personali tiegħek, tista’ tikkuntattja lill-UPD 
tagħna (eca-data-protection@eca.europa.eu)8. Għandek id-dritt tressaq ilment dwar l-ipproċessar tad-
data personali tiegħek mal-EDPS (edps@edps.europa.eu)9. 

Stqarrijiet ta’ protezzjoni tad-data addizzjonali għal laqgħat 
mill-bogħod 

Meta tattendi laqgħat mill-bogħod jew titlob servizzi ta’ interpretar, japplikaw stqarrijiet ta’ 
protezzjoni tad-data addizzjonali, skont il-parti terza (“proċessur tad-data”) użata: 

a) 

Laqgħat mill-bogħod bl-użu ta’ Microsoft Teams: 
- Aqra l-istqarrija ta’ protezzjoni tad-data speċifika għall-ECA M365 Environment. 
- Ix-xandira b’filmat għal laqgħat mill-bogħod ma tiġix irrekordjata, sakemm mhux bil-

kunsens espliċitu tal-parteċipanti kollha tal-laqgħa. 
- Żgurajna li l-ipproċessar tad-data personali tiegħek minn Microsoft ikun limitat għal dak li 

huwa strettament neċessarju biex jiġi pprovdut is-servizz ta’ vidjokonferenzi. 

b) 

Laqgħat mill-bogħod bl-użu ta’ Microsoft Teams u Interactio. Meta l-laqgħat isiru mill-bogħod, it-
tim tal-awditjar jista’ jagħżel (skont il-ħtiġijiet tal-lingwa u tal-komunikazzjoni għall-iskopijiet tal-
kompitu) li juża s-servizzi ta’ interpretar offruti minn Interactio. 

- Jekk dan ikun il-każ, minbarra l-istqarrija ta’ protezzjoni tad-data speċifika għall-ECA M365 
Environment, aqra l-istqarrija ta’ protezzjoni tad-data speċifika għall-Interactio. 

- Żgurajna li l-ipproċessar tad-data personali tiegħek minn Interactio ikun limitat għal dak li 
huwa strettament neċessarju biex jiġi pprovdut is-servizz ta’ interpretar. 

 

  

 

8 L-Artikolu 5 (11) tad-Deċiżjoni Nru 11-2024 li tadotta regoli ta’ implimentazzjoni dwar l-Uffiċjal tal-Protezzjoni tad-Data 
skont l-Artikolu 45(3)tar-Regolament (UE) 2018/1725 jgħid li: "L-UPD għandu jwieġeb il-mistoqsijiet u jitratta l-ilmenti tas-
suġġetti tad-data rigward il-protezzjoni tad-data fil-Qorti”. Jenħtieġ li s-suġġetti tad-data fl-ewwel istanza jindirizzaw il-
mistoqsijiet jew l-ilmenti tagħhom lill-UPD, mingħajr preġudizzju għad-dritt tagħhom li jikkuntattjaw lill-EDPS direttament”. 

9 L-Artikolu 63 tal-EUDPR - Dritt li jitressaq ilment quddiem il-Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data: “1. Mingħajr 
preġudizzju għal kwalunkwe rimedju ġudizzjarju, amministrattiv jew mhux ġudizzjarju, kull suġġett tad-data għandu d-dritt 
li jressaq ilment quddiem il-Kontrollur Ewropew għall-Protezzjoni tad-Data jekk is-suġġett tad-data jqis li l-ipproċessar ta’ 
data personali dwaru jikser dan ir-Regolament”. 

mailto:edps@edps.europa.eu
https://www.eca.europa.eu/ContentPagesDocuments/Privacy_statements/Personal_data_protection/DPO_DIWI-417_ECA_M365_Privacy_Statement_101_EN.pdf
https://www.eca.europa.eu/ContentPagesDocuments/Privacy_statements/Personal_data_protection/DPO_DIWI-417_ECA_M365_Privacy_Statement_101_EN.pdf
https://www.eca.europa.eu/ContentPagesDocuments/Privacy_statements/Personal_data_protection/DPO_DIWI-417_ECA_M365_Privacy_Statement_101_EN.pdf
https://www.eca.europa.eu/ContentPagesDocuments/Privacy_statements/Personal_data_protection/DPO-545-Interactio_PdC_EN.pdf
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ANNESS 1 

Regoli tal-UE li jiddefinixxu s-setgħat tal-QEA 

Il-liġi primarja tal-UE 

It-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea (TUE) 

L-Artikolu 13(2) TUE: Kull Istituzzjoni għandha taġixxi fil-limiti tal-kompetenzi mogħtija lilha mit-Trattati, u skond il-proċeduri, 
il-kundizzjonijiet u l-finijiet previsti minnhom. L-istituzzjonijiet għandhom jipprattikaw bejniethom il-koperazzjoni leali. 

It-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE) 

L-Artikolu 285: Il-Qorti tal-Awdituri għandha tagħmel il-verifika (l-awditjar) tal-Unjoni. Għandha tkun komposta minn ċittadin 
wieħed minn kull Stat Membru. Il-membri tagħha għandhom jaqdu dmirijiethom f'indipendenza sħiħa, fl-interess ġenerali tal-
Unjoni. 

L-Artikolu 286: 

1 Il-Membri tal-Qorti tal-Awdituri għandhom ikunu magħżula minn fost persuni li jagħmlu parti jew kienu jagħmlu parti, fl-Istati 
rispettivi tagħhom, minn korpi esterni ta’ verifika (tal-awditjar) jew li huma kkwalifikati b'mod speċjali għal din il-kariga. 
Għandhom joffru kull garanzija ta' indipendenza. 

2. Il-Membri tal-Qorti tal-Awdituri jinħatru għal perjodu ta’ sitt snin. Il-Kunsill, wara li jikkonsulta l-Parlament Ewropew, jadotta 
l-lista tal-Membri magħmula skont il-proposti mressqa minn kull Stat Membru. Il-mandat tal-Membri tal-Qorti tal-Awdituri jista’ 
jiġġedded. 

Huma jaħtru minn fosthom il-Pesident tal-Qorti tal-Awdituri għal perjodu ta’ tliet snin. Il-President jista’ jerġa’ jinħatar. 

3. Fil-qadi ta’ dawn id-doveri, il-Membri tal-Qorti tal-Awdituri la jistgħu jfittxu u lanqas jieħdu struzzjonijiet minn xi gvern jew xi 
korp ieħor. Għandhom jastjenu minn kull azzjoni li ma tkunx kompatibbli mad-doveri tagħhom. 

4. Il-Membri tal-Qorti tal-Awdituri ma jistgħux, matul iż-żmien tal-kariga tagħhom, jagħmlu xogħol ieħor, sew jekk bi ħlas sew 
jekk le. Fil-bidu tal-kariga tagħhom għandhom iwegħdu solennement li, kemm matul kif ukoll wara li tintemm il-kariga tagħhom, 
jirrispettaw l-obbligazzjonijiet li jiġu minn din il-kariga u b’mod speċjali d-dmir tagħhom li jaġixxu b’integrità u diskrezzjoni 
rigward l-aċċettazzjoni ta’ xi ħatriet jew benefiċċji, wara li tintemm il-kariga tagħhom. 

5. Id-dmirijiet ta’ Membru tal-Qorti tal-Awdituri jispiċċaw meta huwa jirriżenja, jew ikun imġiegħel jirtira b'xi sentenza tal-Qorti 
tal-Ġustizzja skont il-paragrafu 6 kif ukoll bit-tibdil normali jew bil-mewt. 

Il-post vakanti li jkun inħoloq għandu jimtela għall-bqija taż-żmien tal-kariga ta’ dak il-Membru. 

Ħlief fil-każ ta’ rtirar furzat, il-Membri tal-Qorti tal-Awdituri jibqgħu fil-kariga sakemm jiġu sostitwiti. 

6. Membru tal-Qorti tal-Awdituri jista' jitneħħa mill-kariga tiegħu jew jittneħħielu d-dritt tiegħu għall-pensjoni jew benefiċċji 
oħra minflokha biss jekk il-Qorti tal-Ġustizzja, fuq talba tal-Qorti tal-Awdituri, issib li m’għadux jissodisfa l-kundizzjonijiet 
meħtieġa, jew li mhux qieħed jaqdi, l-obbligazzjonijiet tal-kariga tiegħu. 

7. Il-Kunsill għandu jistabbilixxi l-kundizzjonijiet tal-impjieg tal-President u tal-Membri tal-Qorti tal-Awdituri u b’mod partikolari 
s-salarji tagħhom, gratifikazzjonijiet u pensjonijiet. Bl-istess maġġoranza, għandu wkoll jiddetermina kull ħlas li għandu jsir 
minflok ir-rimunerazzjoni. 

8. Il-provvedimenti tal-Protokoll fuq il-Privileġġi u l-Immunitajiet tal-Unjoni applikabli għall-Imħallfin tal-Qorti tal-Ġustizzja tal-
Unjoni Ewropea għanhom japplikaw ukoll għall-Membri tal-Qorti tal-Awdituri. 

L-Artikolu 287: 
1. Il-Qorti tal-Awdituri għandha teżamina l-kontijiet tad-dħul u l-ħruġ kollha tal-Unjoni. Teżamina wkoll il-kontijiet ta’ kull dħul 
u ħruġ tal-korpi jew l-organi kollha stabbiliti mill-Unjoni safejn l-att kostitutiv rilevanti ma jipprekludix dan l-eżami. 

Il-Qorti tal-Awdituri tipprovdi lill-Parlament Ewropew u lill-Kunsill dikjarazzjoni li biha tiċċertifika l-affidabbiltà tal-kontijiet u l-
legalità u r-regolarità tal-operazzjonijiet li jaqgħu taħthom, li tiġi pubblikata fil-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. Din id-
dikjarazzjoni tista’ tiġi ssupplimentata b’valutazzjonijiet speċifiċi għal kull qasam maġġuri tal-attività tal-Unjoni. 

https://eur-lex.europa.eu/eli/treaty/teu_2016/art_13/oj?locale=mt
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/?uri=CELEX:12012E/TXT
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2. Il-Qorti tal-Awdituri għandha teżamina jekk id-dħul kollu jkunx daħal u l-ispiża kollha tkunx intefqet b’manjiera legali u regolari 
u jekk it-tmexxija finanzjarja kinitx tajba. Meta tagħmel dan, għandha tiġbed l-attenzjoni b'mod partikolari għal każijiet ta' 
irregolarità. 

Il-verifika tad-dħul għandha ssir abbażi kemm tal-ammonti stabbiliti bħala dovuti kif ukoll ta’ dawk l-ammonti li ġew attwalment 
imħallsa lill-Unjoni. 

Il-verifika tal-ħruġ għandha ssir abbażi kemm tal-obbligi assunti kif ukoll tal-pagamenti magħmula. 

Dawn il-verifiki jistgħu jsiru qabel l-għeluq tal-kontijiet għas-sena finanzjarja inkwistjoni. 

3. Il-verifika għandha tkun ibbażata fuq dak li jkun irreġistrat u, jekk meħtieġ, imwettqa fuq il-post tal-istituzzjonijiet l-oħra tal-
Unjoni, fuq il-post ta' kwalunkwe organizzazzjoni li tieħu ħsieb id-dħul jew in-nefqa f’isem l-Unjoni u fl-Istati Membri, inkluż il-
post ta’ xi persuna fiżika jew ġuridika li tkun irċeviet pagamenti mill-baġit. Fl-Istati Membri l-verifika għandha sseħħ bi ftehim 
ma' organizzazzjonijiet nazzjonali tal-verifika jew, jekk dawn ma jkollhomx il-poteri meħtieġa, mad-dipartimenti kompetenti 
nazzjonali. Il-Qorti tal-Awdituri u l-organizzazzjonijiet nazzjonali tal-verifika tal-Istati Membri għandhom jikkoperaw fi spirtu ta’ 
fiduċja waqt li jippreservaw l-indipendenza tagħhom. Dawn l-organizzazzjonijiet jew dipartimenti għandhom jinformaw lill-Qorti 
tal-Awdituri jekk tkunx l-intenzjoni tagħhom li jieħdu sehem fil-verifika. 

L-istituzzjonijiet l-oħra tal-Unjoni, l-organizzazzjonijiet li jirregolaw id-dħul u l-ħruġ f’isem l-Unjoni, il-persuni fiżiċi jew ġuridiċi li 
jirċievu pagamaneti mill-baġit, u l-organizzazzjonijiet nazzjonali tal-verifika jew, jekk dawn ma jkollhomx il-poteri meħtieġa, id-
dipartimenti nazzjonali kompetenti, għandhom jgħaddu lill-Qorti tal-Awdituri, fuq talba tagħha stess, kull dokument jew 
informazzjoni meħtieġa sabiex twettaq ix-xogħol tagħha. 

F’dak li jirrigwarda l-attività tal-Bank Ewropew tal-Investiment fil-ġestjoni tal-ispiża u d-dħul tal-Unjoni, id-dritt tal-Qorti għall-
aċċess għal informazzjoni miżmuma mill-Bank għandu jkun irregolat bi ftehim bejn il-Qorti, il-Bank u l-Kummissjoni. Fin-nuqqas 
ta’ ftehim, il-Qorti għandha xorta waħda jkollha aċċess għall-informazzjoni meħtieġa għall-verifika tal-ispejjeż u d-dħul tal-
Unjoni ġestiti mill-Bank. 

4. Il-Qorti tal-Awdituri għandha tagħmel rapport annwali wara l-għeluq ta’ kull sena finanzjarja. Dan għandu jintbagħat lill-
istituzzjonijiet l-oħra tal-Unjoni u jiġi pubblikat fil-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea flimkien mat-tweġibiet ta' dawn l-
istituzzjonijiet għall-osservazzjonijiet tal-Qorti tal-Awdituri. 

Il-Qorti tal-Awdituri tista’ wkoll, f'kull żmien, tippreżenta osservazzjonijiet, partikolarment fil-forma ta' rapporti speċjali, fuq 
kwistjonijiet speċifiċi u tagħti opinjonijiet fuq talba ta’ waħda mill-istituzzjonijiet l-oħra tal-Unjoni. 

Hija tadotta r-rapporti annwali, ir-rapporti speċjali jew opinjonijiet b’maġġoranza tal-Membri tagħha. Madankollu, tista’ 
tistitwixxi fi ħdanha awli bl-għan li tadotta ċerti kategoriji ta’ rapporti jew ta' opinjonijiet taħt il-kundizzjonijiet stabbiliti fir-
Regoli tal-Proċedura tagħha. 

Hija tassisti l-Parlament Ewropew u l-Kunsill fl-eżerċizzju tal-funzjoni tagħhom ta’ kontroll fuq l-implimentazzjoni tal-estimi. 

Il-Qorti tal-Awdituri għandha tagħmel ir-Regoli tal-Proċedura tagħha. Dawn ir-regoli jeħtieġu l-approvazzjoni tal-Kunsill. 

L-Artikolu 322: 

1. Il-Parlament Ewropew u l-Kunsill, li jaġixxu skont il-proċedura leġiżlattiva ordinarja, u wara konsultazzjoni mal-Qorti tal-
Awdituri għandhom jadottaw, permezz ta' regolament: 

(a) ir-regoli finanzjarji li jiddeterminaw b'mod partikolari l-proċedura li għandha tiġi adottata għall-istabbiliment u l-
implimentazzjoni tal-baġit u għall-preżentazzjoni u l-verifika tal-kontijiet; 

(b) ir-regoli dwar il-kontroll tar-responsabbiltà tal-atturi finanzjarji, u b'mod partikolari tal-uffiċjali tal-awtorizzazzjoni u l-uffiċjali 
tal-kontijiet 

2. Il-Kunsill, li jaġixxi fuq proposta tal-Kummissjoni u wara li jkun ikkonsulta l-Parlament Ewropew u l-Qorti tal-Awdituri, għandu 
jiffissa l-modalità u jistabbilixxi l-proċeduri dwar kif id-dħul mill-estimi kif previsti fl-arranġamenti li għandhom x’jaqsmu mar-
riżorsi tal-Unjoni jkun disponibbli għall-Kummissjoni, u jiddetermina l-miżuri li għandhom jiġu applikati, jekk meħtieġa, sabiex 
jiġu indirizzati l-bżonnijiet finanzjarji. 

L-Artikolu 325: 

4. Il-Parlament Ewropew u l-Kunsill, li jaġixxu skont il-proċedura leġiżlattiva ordinarja, wara li jikkonsultaw il-Qorti tal-Awdituri, 
għandhom jadottaw il-miżuri meħtieġa fl-oqsma ta’ prevenzjoni u l-ġlieda kontra l-frodi li taffettwa l-interessi finanzjarji tal-
Unjoni bl-għan li joffru protezzjoni effettiva u ekwivalenti fl-Istati Membri, kif ukoll fl-istituzzjonijiet, il-korpi u l-organi tal-Unjoni. 



 10 

DPO134567MT04-24PP-Privacy_Statement_ECA_Audit_works-Internet-TR.docx 

L-Artikolu 336: 

Il-Parlament Ewropew u l-Kunsill, li jaġixxu permezz ta' regolament skont il-proċedura leġiżlattiva ordinarja, u wara 
konsultazzjoni mal-istituzzjonijiet l-oħra interessati, għandhom jistabbilixxu r-Regolamenti tal-Persunal għall-uffiċjali u l-
Kundizzjonijiet tal-Impjieg applikabbli għall-aġenti l-oħra tal-Unjoni. 
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Liġi sekondarja tal-UE 

L-Artikolu 92 tar-Regolament (UE) Nru 806/201410: 

Il-Qorti tal-Awdituri 

1. Il-Qorti tal-Awdituri għandha tipproduċi rapport speċjali għal kull perijodu ta' 12-il xahar, li jibda fl-1 ta' April ta' kull sena. 

2. Kull rapport għandu jeżamina jekk: 

(a) ingħatatx konsiderazzjoni suffiċjenti fir-rigward tal-mod ekonomiku, effiċjenti u effikaċi li bih intuża l-Fond, b'mod partikolari 
l-ħtieġa li jiġi minimizzat l-użu tal-Fond; 

(b) il-valutazzjoni tal-għajnuna mill-Fond kinitx effiċjenti u rigoruża. 

3. Kull rapport skont il-paragrafu 1 għandu jiġi prodott fi żmien sitt xhur minn tmiem il-perijodu ta' riferiment tar-rapport. 

4. B'segwitu għal konsiderazzjoni tal-kontijiet finali mħejjija mill-Bord skont l-Artikolu 60, il-Qorti tal-Awdituri għandha tħejji 
rapport dwar is-sejbiet tagħha sal-1 ta' Diċembru wara kull sena finanzjarja. Il-Qorti tal-Awdituri għandha, partikolarment, 
tirrapporta dwar kwalunkwe obbligazzjoni kontinġenti (indipendentement minn jekk hux għall-Bord, il-Kunsill, il-Kummissjoni 
jew le) li tinħoloq b'riżultat tat-twettiq mill-Bord, il-Kunsill u l-Kummissjoni tal-kompiti tagħhom skont ir-Regolament. 

5. Il-Parlament Ewropew u l-Kunsill jistgħu jitolbu li l-Qorti tal-Awdituri teżamina kwalunkwe kwistjoni rilevanti oħra li taqa' fil-
kompetenza tagħhom stipulata fl-Artikolu 287(4) TFUE. 

6. Ir-rapporti msemmija fil-paragrafi 1 u 4 għandhom jintbagħtu lill-Bord, il-Parlament Ewropew, il-Kunsill u l-Kummissjoni u 
għandhom jiġu ppubblikati bla dewmien. 

7. Fi żmien xahrejn mid-data li fiha kull rapport skont il-paragrafu 1 jiġi ppubblikat, il-Kummissjoni għandha tipprovdi risposta 
dettaljata bil-miktub li għandha ssir pubblika. 

Fi żmien xahrejn mid-data li fiha kull rapport skont il-paragrafu 4 jiġi ppubblikat, il-Bord, il-Kunsill u 

l-Kummissjoni għandhom, kull wieħed, jipprovdu risposta dettaljata bil-miktub li għandha ssir pubblika. 

8. Il-Qorti tal-Awdituri hija mogħtija s-setgħa li tikseb mill-Bord, il-Kunsill u l-Kummissjoni kwalunkwe informazzjoni rilevanti 
għat-twettiq tal-kompiti konferiti lilha minn dan l-Artikolu. Il-Bord, il-Kunsill u l-Kummissjoni għandhom jipprovdu kwalunkwe 
informazzjoni rilevanti mitluba f'tali limitu ta' żmien li jista' jiġi speċifikat mill-Qorti tal-Awdituri. 

L-Artikolu 57 tar-Regolament Finanzjarju: 

Informazzjoni dwar it-trasferimenti ta’ data personali għal finijiet ta’ awditjar 

Fi proċeduri ta’ għoti, fosthom fi kwalunkwe sejħa magħmula fil-kuntest ta’ għotjiet, ta’ donazzjonijiet mhux finanzjarji, ta’ 
akkwisti jew ta’ premjijiet implimentati b’ġestjoni diretta, il-benefiċjarji, il-kandidati, l-offerenti u l-parteċipanti potenzjali, 
għandhom jiġu informati f’konformità mar-Regolament (UE) 2018/1725 li, bl-iskop li jkunu mħarsa l-interessi finanzjarji tal-
Unjoni, id-data personali tagħhom tista’ tiġi ttrasferita lis-servizzi ta’ awditjar intern, lill-Qorti Ewropea tal-Awdituri, lill-UPPE, 
jew lill-OLAF u bejn l-uffiċjali tal-awtorizzazzjoni tal-Kummissjoni, u l-aġenziji eżekuttivi msemmija fl-Artikolu 69 ta’ dan ir-
Regolament u l-korpi tal-Unjoni msemmijin fl-Artikoli 70 u 71 ta’ dan ir-Regolament. 

L-Artikolu 63(2)(d) tar-Regolament Finanzjarju: 

Ġestjoni kondiviża mal-Istati Membri 

2. Meta jkunu qed iwettqu kompiti relatati mal-implimentazzjoni tal-baġit, l-Istati Membri għandhom jieħdu l-miżuri neċessarji 
kollha, inkluż dawk leġiżlattivi, regolatorji u amministrattivi, biex iħarsu l-interessi finanzjarji tal-Unjoni, jiġifieri billi: 

(d) jikkooperaw, f’konformità ma’ dan ir-Regolament u r-regoli speċifiċi għas-settur, mal-Kummissjoni, l-OLAF, il-Qorti tal-
Awdituri u, għal dawk l-Istati Membri parteċipanti f’kooperazzjoni msaħħa skont ir-Regolament tal-Kunsill (UE) 2017/1939 (1), 
mal-UPPE. 

 

10 Ir-Regolament (UE) Nru 806/2014 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-15 ta’ Lulju 2014 li jistabbilixxi regoli uniformi u 
proċedura uniformi għar-riżoluzzjoni tal-istituzzjonijiet ta’ kreditu u ċerti ditti tal-investiment fil-qafas ta’ Mekkaniżmu 
Uniku ta’ Riżoluzzjoni u Fond Uniku għar-Riżoluzzjoni u li jemenda r-Regolament (UE) Nru 1093/2010. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0806&rid=8&_sm_au_=iVVGKnHjSD5qq55qVkFHNKt0jRsMJ
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/MT/TXT/PDF/?uri=CELEX:32014R0806&rid=8&_sm_au_=iVVGKnHjSD5qq55qVkFHNKt0jRsMJ
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L-Artikolu 263 tar-Regolament Finanzjarju: 

Dritt ta’ aċċess tal-Qorti tal-Awdituri 

1. Istituzzjonijiet tal-Unjoni, il-korpi li jamministraw id-dħul u n-nefqa f’isem l-Unjoni u r-riċevituri finali tal-pagamenti mill-baġit 
għandhom jagħtu lill-Qorti tal-Awdituri l-faċilitajiet kollha u jagħtuha l-informazzjoni kollha li hija tqis li tkun meħtieġa għat-
twettiq tal-kompitu tagħha. Huma għandhom, fuq it-talba tal-Qorti tal-Awdituri, iqiegħdu għad-dispożizzjoni tagħha d-
dokumenti kollha li jikkonċernaw l-għoti u l-eżekuzzjoni ta’ kuntratti ffinanzjati mill-baġit u l-kontijiet kollha tal-flus u materjali, 
ir-rekords kontabilistiċi jew id-dokumenti ta’ sostenn kollha, kif ukoll id-dokumenti amministrattivi kollha relatati magħhom, id-
dokumenti kollha relatati mad-dħul u man-nefqa, l-inventarji kollha, l-organigrammi kollha tad-dipartimenti, li l-Qorti tal-
Awdituri tħoss li jkunu meħtieġa għall-awditjar tal-kontijiet annwali u tar-rapporti ta’ implimentazzjoni tal-baġit abbażi tar-
rekords jew tal-awditjar fuq il-post, u, għall-istess għanijiet, id-dokumenti u d-data kollha maħluqa jew maħżuna fuq mezzi 
elettroniċi. Id-dritt ta’ aċċess tal-Qorti tal-Awdituri għandu jinkludi aċċess għas-sistema tal-IT użata għall-ġestjoni tad-dħul jew 
nefqa soġġetti għall-awditu tagħha, fejn tali aċċess ikun rilevanti għall-awditu. 

Il-korpi tal-awditjar intern u servizzi oħrajn tal-amministrazzjonijiet nazzjonali kkonċernati għandhom joffru lill-Qorti tal-
Awdituri l-faċilitajiet kollha li tqis li jkunu meħtieġa għat-twettiq tal-kompitu tagħha. 

2. L-uffiċjali li jiġu kkontrollati l-operazzjonijiet tagħhom mill-Qorti tal-Awdituri għandhom: 

(a) juru r-rekords tagħhom tal-flus fl-idejn, kwalunkwe flus kontanti oħra, titoli u materjali oħra ta’ kull tip, kif ukoll d-dokumenti 
ta’ provafir-rigward tal-amministrazzjoni tagħhom tal-fondi li ġew fdati lilhom u wkoll kwalunkwe kotba, reġistri u dokumenti 
oħra relatati magħhom; 

(b) jippreżentaw il-korrispondenza u kwalunkwe dokument ieħor meħtieġ għall-implimentazzjoni sħiħa tal-awditu msemmi fl-
Artikolu 261. 

L-informazzjoni fornuta skont l-ewwel subparagrafu, il-punt (b), tista’ tintalab biss mill-Qorti tal-Awdituri. 

3. Il-Qorti tal-Awdituri hija mogħtija s-setgħa li tawditja d-dokumenti fir-rigward tad-dħul u tan-nefqa tal-Unjoni li jkunu 
miżmuma mid-dipartimenti ta’ istituzzjonijiet tal-Unjoni u, partikolarment, mid-dipartimenti responsabbli għad-deċiżjonijiet fir-
rigward ta’ tali dħul u nefqa, mill-korpi li jamministraw id-dħul jew in-nefqa f’isem l-Unjoni u mill-persuni fiżiċi jew ġuridiċi li 
jirċievu pagamenti mill-baġit. 

4. Il-kompitu li jiġi stabbilit li d-dħul ikun riċevut, u li n-nefqa ġġarrbet, b’mod legali u adatt u li l-ġestjoni finanzjarja kienet tajba 
għandu jestendi għall-użu, mill-korpi esterni għal istituzzjonijiet tal-Unjoni, tal-fondi tal-Unjoni riċevuti bħala kontribuzzjonijiet. 

5. Il-finanzjament tal-Unjoni mħallas lir-riċevituri esterni għal istituzzjonijiet tal-Unjoni għandu jkun soġġett għal qbil bil-kitba 
minn dawk ir-riċevituri jew, fin-nuqqas ta’ qbil min-naħa tagħhom, mill-kuntratturi jew mis-sottokuntratturi, għall-awditjar mill-
Qorti tal-Awdituri dwar l-użu magħmul mill-finanzjament mogħti. 

6. Il-Kummissjoni għandha, fuq it-talba tal-Qorti tal-Awdituri, tipprovdiha bi kwalunkwe informazzjoni rigward l-operazzjonijiet 
ta’ għoti u ta’ teħid b’self. 

7. L-użu ta’ sistemi integrati tal-kompjuter ma għandux ikollu l-effett li jnaqqas l-aċċess mill-Qorti tal-Awdituri għal dokumenti 
ta’ sostenn. Kull meta jkun teknikament possibbli, għandu jingħata aċċess elettroniku għad-data u għad-dokumenti meħtieġa 
għall-awditjar lill-Qorti tal-Awdituri fil-bini tagħha stess u f’konformità ma’ regoli rilevanti dwar is-sigurtà. 
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